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The speech is that of a 25-year-old native of Istanbul. This variety of the language is 
considered standard; most educated speakers of Turkish are familiar with this pronunciation 
as well as a regional variety. 
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Long vovi^els aire [ii], [ei], [ui] and [a:]. Diphthongs can be treated as sequences of vowel 
and/j/. 

Stress 

Word stress tends to be on the last syllable of the word. However, there are some 
unstressable suffixes which cause the main word stress to fall on the syllable preceding 
such a suffix, e.g. [jap-tuir-malm] 's/he must have (it) done' vs. [jap-'tuir-ma-malui] 's/he 
must refrain from having (it) done', where the negative suffix [-ma] is an unstressable 
suffix. There aire also some lexical exceptions to final stress, e.g. ['masa] 'table'. 

Conventions 

The voiceless stops are usually aspirated in syllable-initial position and are always released 
in codas unless followed by a homorganic consonant, /c, j/ do not contrast with /k, g/ in 
the native vocabulary, where [c] and [j] appear only in syllables with front vowels, while 
[k] and [g] appear only in syllables with back vowels. There are, however, some loanwords 
in which there are unpredictable occurrences of [c] and [j] with back vowels, e.g. /car/ kdr 
'profit' (cf. /kar/ kar 'snow'). I\l is a palatalized postalveolar lateral, l\l a velarized dental 
lateral; l\l does not occur after front vowels, /h/ in final position may be realized as a 
voiceless velar fricative, /r / is most commonly a single tap. /r, i, 1/ are frequently devoiced 
in final position or when a voiceless consonant follows, [v] is frequently pronounced as a 
bilabial fricative or approximant when preceded by a vowel, /y/ corresponds to the 'soft g' 
(g) in Turkish orthography; its use finds its main justification in accounting for 
morphological alternations, /y/ between front vowels is pronounced as a weak front- velar or 
palatal approximant. When the /y/ is word-final or followed by a consonant it is realized 
phonetically as a lengthening of the preceding vowel; elsewhere when intervocalic, it is 
phonetically zero. All vowels except /a, o/ have a lower variant in the final open syllable of 
a phrase, e.g. [kel] 'bald' but [kale] 'castle'. 
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Transcription of recorded passage 

poj'razia jy'nej bifbiflerin'den da'ha kuvvet'li oidukiarui'nui ile'ri sy'rerec 
iddiaiia'Jmjoriardui. 'dercen ka'iiun 'bir 'paito jij'mij 'bir jo^'dju jcerdy'ler . 
'bu joldju'ja paitosu'nu tjui.karttiurabile'nin da'ha kuvvet'li oiduyu'nu 
ka'buil etmi'je karar verdi'ler. poj'raz 'var jy'dsyle esmi'je bajia'dui. 
andsak joi'dju 'paitosu,na 'jitjide da'ha sui'kxu safui'nuijofdu. 'sonunda 
poj'raz uyrajmak'tan 'vazjetjti. bu se'fer jy'neJ atj'tui orta'iuik 
uisui'nmndsa joi'dsu 'paltosunu he'men tjuikar'dui. 'boejledje poj'raz 
jyne'Jin .kendisin'den da'ha kuvvet'li oiduyu'nu ka'buil etmije meds'bur 
kai'dm. 

Orthographic version 

Poyrazla gune^, birbirlerinden daha kuvvetli olduklanni ileri surerek iddiala^iyorlardi. 
Derken, kahn bir palto giymi^ bir yolcu gorduler. Bu yolcuya paltosunu ^ikarttirabilenin 
daha kuvvetli oldugunu kabul etmeye karar verdiler. Poyraz, var guciiyle esmeye ba^ladi. 
Ancak, yolcu paltosuna gitgide daha siki sanniyordu. Sonunda poyraz ugra^maktan 
vazge9ti. Bu sefer gune^ a^ti; ortahk isininca yolcu paltosunu hemen 9ikardi. Boylece 
poyraz, gune^in kendisinden daha kuvvedi oldugunu kabul etmeye mecbur kaldi. 
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